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К гастролям в Сочи заслуженной артистки РСФСР Г. КАРЕВОЙ
Эна стремительно выходит

на сцену и встает у рояля.

Еще не спета ни одна нота,

не прозвучал ни один звук,

а своей собранностью певица

уже подчинила слушателей, и

первые звуки музыки, завора-

живая,  влекут их  за собой.
Утро туманное, утро седое,
Нивы печальные,

снегом покрытые.
Нехотя вспомнишь    ■

_                           и время былое,
Вспомнишь и лица,

давно  позабытые,
Вспомнишь и лица

давно позабытые.
Голос Галины Каревой льет-

ся мягко, бархатисто, напевно.

Низкое меццо-сопрано, насы-

щено обертонами, одинаково

ровно звучит во всем диапазо-

не. Теплота исполнения роман-

са русского композитора XIX
века Абазана слова И. С. Тур-
генева достигается естествен-

ностью, искренностью чувст-

ва, цельным, сосредоточенно-

последовательным раскрытием

образного   строя   романса.

...Галина Карева, дебютиро-
вала на оперной сцене в Куй-
бышеве в 1959 году. Уже в

первый свой сценический се-

зон молодая певица исполни-

ла более десяти оперных пар-

тий. В 1960 году ее пригласи-

ли в Ленинградский театр опе-

ры и балета им. С. М. Киро-
ва. Кармен, Амнерис, Мнишек,
Комиссар,  Аксинья...     Сегодня

в репертуаре заслуженной ар-

тистки РСФСР Г. Каревой 24
оперные  партии.

Но опера — только часть

творческой жизни певицы: она

подготовила циклы концертов

из произведений западноевро-

пейских, русских и советских

композиторов.

В одном из своих интервью

Галина Александровна гово-

рила: «Мне близки философ-

ски углубленные органные со-

чинения Баха и Генделя. С
большой радостью пою жиз-

нерадостную музыку Росси-
ни, психологически насыщен-

ные романсы Чайковского, но,

пожалуй, чаще всего я обра-
щаюсь к жанру русского бы-
тового романса. Мгновенная
эмоциональная             зарисовка,

краткий жизненный эпизод,

обнаженность чувств и пере-

живаний делают романс одним

из популярнейших музыкаль-

ных жанров. Не всегда худо-

жественные достоинства этих

произведений достигают вы-

сот классики, но это опреде-

ленная ступень нашего прош-

лого, частица душевного ми-

ра наших прабабушек и пра-

дедушек. И обращены эти

бытовые романсы к извечным

истокам: любви, ревности,

преданности...»

Г. Кйрёва принесла в испол-

нение  русского романса    све-

жесть, свое отношение к это-

му жанру. Каждый романс в

интерпретации певицы отли-

чается яркой выразительно-

стью и присущим ей чувством

меры:   все  подчинёно раскры-

тию музыкального ' замысла

произведения. «Уголок» Штеб-
мана, «Отцвели уж давно хри-

зантемы в саду» Хармто,
«Только раз бывает в жизни

встреча» Фомина, «Пара гне-

дых» Донаурова оставляют, не-

изгладимое впечатление у слу-

шателей. Но лучшее, что ей
удается, — понимание демо-

кратического смысла романса

«Нищая»   Алябьева.

В тот вечер, в зале сочин-

скопо Зимнего ^театра собра-
лись слушатели 1 , разного воз-

раста. Пожилым< каждый ро-

манс воскрешал прожитые го-

ды, пору юности, молодых он

покорял искренностью чувст-

ва, нестареющей красотой.
Жизненный опыт, художест-

венная зрелость Галины Ка-
ревой позволяли ей угады-

вать за бесхитростными сло-

вами романсов глубокие пе-

реживания, которые способны
вызвать отзвук в душах лю-

дей разных поколений. При
этом        певица        не         позво-

ляет себе эффектов, рассчи-

танных на дешевый успех. Ее
главная забота — увлечь слу-

шателей правдивостью чувст-

ва, прочитать вместе с залом

еще одну страничку из бес-
конечной' книги людских су-

деб. И зал благодарен за это

Г. Каревой и ее коллегам пи-

анисту Владимиру Шифрину,
лауреату          республиканского
конкурса музыкантов - испол-

нителей скрипачу Сергею
Миклашевскому и дуэту гита-

ристов Валентину Сычеву и

Анатолию Носенко.           ,

П. ОБОРИН.


